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Recently, the state of the Estonian language was evaluated to determine the present situation of the language in terms of its strengths and weaknesses in, amongst others, the domain of teaching and research (Lukk et al 2017). Within the domains of teaching and research, the report stressed, based on the evaluation, the need to develop academic self-expression (which includes academic writing) at university level and earlier. Currently, there is a lack of evidence and support for the development of academic writing in Estonian, and this project aims to provide more evidence for both teaching and research.

2) Developing an Estonian Academic Phrase Bank: Methods and Results
Aim and purpose of the project
The aim of the project is to create a phrase bank for academic Estonian, which will be compiled of frequent expressions collected from bachelor’s and masters’ theses in various disciplines. The phrase bank is meant for students writing in Estonian as L1 as well as L2, and it is primarily intended to support thesis writing at bachelor and master level. However, as pointed out by Morley (n.d.), such language resources are also found useful by practicing researchers for writing in other genres (e.g. research articles).
Theoretical framework
The theoretical framework of this project is provided by Genre Analysis (Swales 1990), which proposes that (academic) texts serve certain communicative purposes and are built up in specific steps associated with linguistics patterns. We proceed from the assumption that language consists of pre-fabricated chunks, i.e. constructions (Bolinger, 1976; Pawley and Syder, 1983, more recently Goldberg 1995; 2006). These constructions may be frequent collocations of contiguous sequence, such as bigrams and trigrams, or so-called skipgrams, i.e. expressions with semi-fixed structure. Following the example of the Academic Phrasebank of Manchester[footnoteRef:1] (Morley n.d.), these expressions or phrases will be organized as per the moves characteristic of academic texts (see Swales 1990). In this project, we make use of corpus linguistic approach, which puts great emphasis on the use of naturally occurring textual data (see Stubbs 1996). For corpus analysis, the AntConc corpus tool (Anthony 2017) is used. [1:  http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/] 

Data
The data are BA/BSc and MA/MSc theses from various disciplines, defended in 2013-2017 at the University of Tartu. These theses are publically accessible through the University of Tartu library’s repository[footnoteRef:2]. The thesis were extracted using web scraping methodology. In the present study, a semi-random sample of 200 theses is used. [2:  http://dspace.ut.ee/] 






Methodology
As the outcome of the project will be a language resource (that supports thesis writing), the aim of the project is a practical one (support teaching). However, the project includes also more research-oriented goals. 
In the course of this project, we will develop a methodology of building language resources (for academic writing) that are compiled using corpus data. More specifically, we will compare different methods implemented in various stages of the project. For the development of the Academic phrase bank of Manchester, Morley (n.d) has suggested five steps: 1) building a corpus, 2) harvesting the corpus, 3) ‘sifting’ the expressions, 4) organizing the expressions by moves/functions; 5) corroborating with experts in the fields. In the present stage, we focus on the second stage – harvesting the corpus, which in turn has two sub-stages – keyword selection and linguistic pattern detection. We compare manual and semi-automated methods and investigate their effectiveness. In case of the manual method, the keywords are selected one by one and the linguistic patterns are explored manually. In case of the semi-automated method, the list of keywords is generated automatically using a reference corpus compiled of non-academic texts. In this case, the patterns are detected based on frequent collocates.
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